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1. INTRODUCCIÓN 

 

1.1. Prólogo 

La camilla SUPERBRAVA (TG-2022) ha sido diseñada expresamente para el rescate y transporte 

de enfermos. El producto está conforme la directiva MDR (EU) 2017/745. Es un modelo 

electrohidráulico que permite regular la altura de trabajo según cada necesidad, solo con dos 

pulsadores.  

 

Existe la posibilidad de un funcionamiento manual para posibles averías del sistema automático. 

 

El modelo de camilla SUPERBRAVA (TG-2022) debe ir fijado a la ambulancia mediante el raíl 

SUPERBRAVO (R-2022) de KARTSANA. 

Esta camilla ha sido ensayada según normativa UNE-EN 1789. Todas las informaciones de 

tratamiento, desinfección y mantenimiento son indicadas teniendo en cuenta nuestra 

experiencia y entendimientos actuales.  

Nos reservamos variaciones técnicas de la camilla para la mejora del producto. 

 

 

Lea manual de instrucciones             Peso máximo carga 320 Kg. 

 

antes de usar. 

 

 

Producto medico clase I.               Avisos e instrucciones de seguridad 

 

 - No tirar. Enviar a centro de reciclaje. 

 - El envasado deberá ser manejado como desecho reutilizable. 

 - Metales debe ser entendido como metal viejo. 

 - Producto de plástico debe ser tratado como material de reciclaje. 

 - La gestión de residuos debe ser la establecida en cada país. 

 - Pregunte a la administración municipal sobre el reciclaje y basura. 
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1.2. Uso previsto del producto 

La camilla SUPERBRAVA TG-2022 es una camilla diseñada para el transporte y soporte de 

pacientes en entornos hospitalarios y prehospitalarios. El sistema de elevación electrohidráulico 

se ha desarrollado con el fin de eliminar el esfuerzo que tiene que hacer el sanitario a la hora de 

elevar y descender la camilla. El producto está diseñado para cargar pacientes en posición 

horizontal (decúbito supino) o sentados, así como también facilitar el transporte del equipo 

médico conveniente en vehículos de transporte de pacientes o urgencias.  

Esta camilla tiene una capacidad máxima de 320Kg y para su uso se requiere que los 

operadores sean profesionales formados, entre los que se incluyen los servicios médicos de 

urgencias y el personal médico del centro de atención, y los equipos médicos de primeros 

auxilios. 

Las camillas de ambulancia están diseñadas para el transporte de pacientes y no para estancias 

prolongadas, ni para ser utilizadas como camas de hospital, ni para ser utilizadas en dispositivos 

que modifican la presión atmosférica, como cámaras hiperbáricas. 

 

1.3.  Responsabilidad y garantía 

Se debe verificar la camilla en el momento de su entrega a la organización de socorro. Todas las 

funciones deben ser explicadas detalladamente. La organización de socorro se hace cargo de la 

enseñanza de todos los empleados para un uso correcto. 

La garantía del producto es de 24 meses a partir de la fecha de entrega al usuario final (ver 

Condiciones de la Garantía y el Certificado de Garantía que se adjuntan con el producto). 

La Garantía no cubrirá la avería si es consecuencia de una incorrecta instalación, mal trato o 

uso inadecuado del mismo. La reparación deberá ser realizada por un servicio técnico 

autorizado por Kartsana o su respectivo representante. 

El fabricante no se hará cargo de ninguna anomalía producida la camilla por el uso de productos 

no originales Kartsana. 

Los cambios o modificaciones realizados en la unidad que no hayan sido aprobados 

expresamente por Kartsana pueden anular la autoridad del usuario a utilizar el sistema. 
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1.4. Especificaciones 

Carga máxima de trabajo 320Kg 

Normativa principal 

UNE-EN-1865-2 

UNE-EN-1865-3 

 

EN-1789+A1 

UNE-EN 60601-1 / UNE-EN 61000-6 

UL-1642 

Articulación/inclinación respaldo De 0º a 80º 

Articulación/inclinación piernazal Doble articulación 

Diámetro ruedas giratorias 150 mm 

Longitud total 1 2090 mm 

Ancho total 590 mm 

Altura mínima y máxima 2 347 mm-1240 mm 

Altura de carga 3 Máx. 1090 mm 

Operarios recomendados para cargar/descargar una 

camilla ocupada 

1 operario o 2 operarios en caso de que la camilla 

esté ocupada por una persona de excesivo volumen 

Sistemas de sujeción compatibles Raíl Superbravo (modelo R-2022) 

 
1La longitud total puede acortarse con la extensión del cabezal recogida al mínimo y el respaldo doblado a 80º) 

2Altura desde el suelo hasta la superficie superior de los perfiles estructurales del área paciente de la camilla en su 

posición de mínima y máxima de altura. 
3Si el paciente es de un elevado peso se recomienda realizar los movimientos con la camilla en una altura baja. 

Kartsana se reserva el derecho de cambiar las especificaciones sin previo aviso. 

 

1.5. Atención 

A lo largo de este manual, se encuentran 3 tipos de señales de la ISO 20417. Para señalar 

advertencia, tenemos la ISO 7010-W001. La prohibición se indica con la ISO 7010-P001 y la 

obligación con la ISO 7010-M001. 

 

 

Con estas señales informamos sobre medidas importantes de seguridad para la correcta 

utilización de la camilla y para evitar posibles accidentes.  

Las advertencias alertan al lector sobre situaciones que, si no se evitan, podrían producir la 

muerte o lesiones graves. Por otro lado, las prohibiciones indican las acciones que no se deben 

llevar a cabo en ningún caso y las obligaciones, aquellas medidas y/o acciones que se deben 

Realizar para tener un uso adecuado del producto y mantener una funcionalidad segura. 
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1.6. Resumen de las precauciones de seguridad 

Lea detenidamente y siga las advertencias y precauciones indicadas en estas páginas. El 

mantenimiento y reparaciones solo lo puede realizar el personal cualificado. 

ADVERTENCIAS:  

- El uso inadecuado de la camilla puede causar lesiones al paciente o al manipulador. Utilice la camilla solo de la manera 

indicada en este manual. 

- No modifique la camilla ni ninguno de sus componentes. La modificación del dispositivo puede ocasionar un funcionamiento 

impredecible que podría llegar a causar lesiones al paciente o al operador. La modificación del dispositivo anula la garantía. 

- El vehículo de urgencias donde se utilice esta camilla debe tener instalado un sistema de sujeción compatible. 

- El sistema de fijación al vehículo de urgencias compatible con nuestra camilla debe estar correctamente instalado para una 

correcta sujeción de la camilla. Si no se podrían causar lesiones al paciente, operador o vehículo. 

- No intente poner en funcionamiento la camilla cuando está completa y correctamente anclada a su sistema de fijación en el 

vehículo. 

- Solicite una correcta instalación del raíl de fijación al suelo de vehículo. La posición de este raíl determinará el correcto 

funcionamiento de la camilla. Tras la instalación, compruebe que las ruedas y horquillas de la camilla suben y que no entran en 

contacto con el parachoques del vehículo. 

- Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no intente abrir la batería por ningún motivo. Si la caja de la batería está agrietada o 

presenta algún tipo de daño, no la introduzca en el cargador. Devuelva la batería para ser repuesta por una en buen estado. 

- No extraiga la batería cuando la camilla está cargando dentro de la ambulancia. 

- Evite el contacto directo con la batería mojada o con la carcasa de la batería, ya que puede causar lesiones al paciente o al 

operador. 

- Antes de cada uso revise las baterías y cargadores en busca de posibles daños. 

- Practique el cambio de las posiciones de la altura y la carga de la camilla hasta que aprenda totalmente el funcionamiento del 

producto. El uso inadecuado puede causar lesiones. 

- No permita que ayudantes sin la formación adecuada le ayuden a utilizar la camilla. Los técnicos y ayudantes sin formación 

adecuada pueden provocar lesiones al paciente y a ellos mismos 

- No se suba a la base de la camilla porque podría dañar el producto, desequilibrar el paciente y causar lesiones. 

- Si transporta la camilla de lado podría hacerla volcar y eso podría dañar el producto y causar lesiones al paciente. Si transporta 

la camilla en una posición inferior reduce las posibilidades de que vuelque la camilla. 

- La sujeción incorrecta de la camilla puede causar lesiones. Evite poner las manos, dedos o pies en las partes móviles de la 

camilla. Para evitar lesiones, cuando suba y baje la camilla tenga mucho cuidado al colocar las manos y los pies cerca de la 

estructura móvil (las tijeras estructurales). 

- Utilice siempre todos los cinturones de sujeción para asegurar el paciente en la camilla. Si no está bien sujeto, el paciente 

podría caerse de la camilla y lesionarse. 

- Nunca deje un paciente desatendido en la camilla, ya que podría resultar lesionado. Sujete firmemente la camilla cuando esté 

transportando a un paciente. 

- No bloquee las ruedas inferiores si quiere mover el paciente. La camilla podría volcarse si se intenta mover con los frenos que 

bloquean las ruedas accionadas, con el riesgo de causar lesiones al paciente o al operador, y daños en la camilla. 

- Las barandillas laterales no están diseñadas para utilizarse como medio de sujeción. 

- Para obtener mejores resultados en la monitorización del paciente, se recomienda hacerse la misma cuando la camilla no está 

en movimiento. 

- Las barreras arquitectónicas como los bordillos de las aceras, escalones o un terreno irregular pueden hacer volcar la camilla, 

lo que podría causar lesiones al paciente o al operador. 

- La camilla SUPERBRAVA TG-2022 está diseñada para ser compatible con el raíl Superbravo (R2022), y es responsabilidad del 

operador que estos productos trabajen conjuntamente. 

- Si la camilla está ocupada por una persona de excesivo volumen recomendamos dos operadores para manejarla y asegurar al 

paciente. 
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- Los operadores deben estar capacitados para levantar el peso total del paciente, la camilla y los elementos adicionales de la 

camilla. 

- Cuanto más alto tenga el operador que levantar la camilla, más difícil será poder aguantar el peso. Si el operador es 

demasiado bajo o si el paciente pesa demasiado para poder levantarlo con seguridad es posible que necesite ayuda para 

cargar la camilla. Un operador de baja estatura tendrá que levantar más los brazos para poder desplegar la parte inferior de la 

camilla. 

- Cuando realice la limpieza, utilice el equipo de protección personal adecuado (gafas protectoras o respiradores) para evitar el 

riesgo de inhalar organismos infecciosos.  

- Algunos productos de limpieza son corrosivos y pueden dañar el producto si se usan de formas incorrectas. Si los productos 

descritos anteriormente se utilizan para limpiar equipos de Kartsana, deben tomarse medidas para asegurar que las camillas se 

limpian con agua limpia y se secan bien después de su limpieza. Si no se enjuagan y secan debidamente las unidades se puede 

dejar un residuo corrosivo en la superficie de estas, lo que es posible que cause una corrosión prematura de los componentes 

más importantes. 

- La falta de limpieza adecuada o el desecho incorrecto de un colchón u otros componentes contaminados aumenta el riesgo de 

exposición a patógenos de transmisión hemática y podría causar lesiones en el paciente o el operador. 

- Para evitar el riego de lesión, utilice guantes para comprobar las fugas en las conexiones hidráulicas. 

- Tome precauciones especiales con respecto a la compatibilidad electromagnética (EMC) cuando utilice equipos eléctricos 

médicos como la camilla SUPERBRAVA TG-2022. La utilización de equipos de comunicaciones por radiofrecuencia (RF) 

portátiles y móviles puede afectar al funcionamiento de la Brava TG-2022. 

 

PRECAUCIONES: 

- Los cambios o las modificaciones realizados en la unidad que no hayan sido aprobados expresamente por Kartsana pueden 

anular la autoridad del usuario a utilizar el sistema. 

- La camilla puede ajustarse a cualquier posición de altura de carga. Antes de poner la camilla en servicio establezca la altura 

de carga necesaria para la camilla. 

- Ajuste la altura de carga de la camilla a la altura de parada adecuada antes del uso. 

- La instalación del raíl de fijación compatible con la camilla debe realizarla un mecánico certificado familiarizado con la 

estructura de las ambulancias. Consulte al fabricante del vehículo antes de instalar el raíl y asegúrese de que la instalación no 

daña ni interfiere con los manguitos de los frenos, de oxígeno o de combustible, el tanque de combustible o el cableado 

eléctrico del vehículo. 

- Utilice la batería y el cargador solo como se especifica en el manual de uso/mantenimiento. 

- La camilla no se puede utilizar con un adaptador de AC. 

- Si carga la batería en la ambulancia, sitúe el cargador en un armario cerrado y fuera del alcance del paciente durante el 

transporte. 

- Compruebe que la batería está totalmente cargada antes de ponerla en servicio. Una batería descargada o agotada puede 

tener como resultado un rendimiento deficiente de la camilla. 

- Si la carga de la batería llegara a ser excesivamente baja, la carga de esta debería realizarse con el cargador externo. ¡No 

intentar cargar la batería excesivamente descargada con su punto de carga del Rail Superbravo (TG-2022)! 

- Antes de poner la camilla en funcionamiento, retire todos los obstáculos que puede interferir y causar lesiones al operador o al 

paciente. 

- Al descargar la camilla del compartimento de la ambulancia, asegúrese de que las ruedas giratorias están colocadas en el 

suelo de forma segura, de lo contrario puede dañarse el producto. 

- Desconecte la batería si no va a usar la camilla durante un período prolongado de tiempo (más de 24 horas). 

- Los frenos de las ruedas están diseñados exclusivamente para ayudar a evitar que la camilla se desplace cuando esté 

desatendida y para facilitar el transporte de pacientes. Es posible que los frenos de las ruedas no ofrezcan suficiente resistencia 

en todas las superficies o con peso. 

- Asegúrese de que los cinturones no se enredan en la estructura base al subir y bajar la camilla. 

- No guarde objetos debajo del colchón de la camilla. Si se guardan objetos debajo del colchón pueden interferir con el 

funcionamiento de la camilla. 

- No limpie con vapor ni ultrasonidos la unidad. 
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- Durante su limpieza, la temperatura máxima del agua no debe sobrepasar los 80°C. 

- ¡No usar aire a presión para secar la camilla! Deje que se seque al aire. 

- Seque con una toalla todas las ruedas giratorias y los teclados. 

- El incumplimiento de estas instrucciones podría dar lugar a la anulación de alguna o todas las garantías. 

- Antes de lavar la camilla extraiga la batería. 

- Debe establecerse un programa de mantenimiento preventivo para todo el equipo de Kartsana. Según la frecuencia de uso del 

producto es posible que haya que realizar un mantenimiento con mayor frecuencia. Hay que prestar mucha atención a las 

funciones de seguridad, que incluyen, entre otras: el mecanismo hidráulico y los controles eléctricos. 

- Si desea obtener información adicional sobre el mantenimiento, consulte la información sobre el mantenimiento preventivo. 

- El mantenimiento inadecuado puede causar lesiones o daños al producto. Realice el mantenimiento de la camilla como se 

describe en este manual. Siga los procedimientos de mantenimiento y utilice solo piezas aprobadas por Kartsana. La utilización 

de piezas o procedimientos no aprobados puede ocasionar un funcionamiento impredecible y causar lesiones, además de 

anular la garantía. 

- Si no se utilizan las piezas de repuesto, lubricantes, etc. autorizados puede dañar la camilla y anular la garantía del producto. 

- Los conductos hidráulicos, manguitos y conexiones puede fallar o desprenderse debido a daños físicos, torceduras, desgaste 

y exposición ambiental. Compruebe con regularidad los manguitos y los conductos para evitar daños en la camilla. Apriete las 

conexiones sueltas. 

 

NOTAS:  

- Los elementos sueltos o la acumulación de suciedad en el suelo del compartimento de la ambulancia pueden interferir con el 

funcionamiento del raíl y el sistema de sujeción de la camilla. Mantenga limpio el suelo del compartimento del paciente. 

- Este manual debe considerarse como parte de la camilla y como tal deberá conservarse con el producto incluso en el caso de 

que se venda la camilla. 

- Kartsana está constantemente mejorando el diseño y la calidad de sus productos. Por lo tanto, aunque este manual contiene la 

información más actual disponible en el momento de la impresión, puede haber pequeñas discrepancias entre la camilla y este 

manual. Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con el Servicio de atención al cliente o el de asistencia técnica de 

Kartsana. 

- Kartsana recomienda que, antes de la instalación, un mecánico certificado planifique la colocación del raíl de fijación en la 

parte interior del vehículo de emergencias. 

- La carga automática solo se realiza con las baterías suministradas por Kartsana. 

- Con la SUPERBRAVA TG-2022 utilice solo baterías aprobadas por Kartsana. 

- Si la batería no está en el cargador, pierde carga lentamente. 
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2. MANUAL DE INSTRUCCIONES 

 

2.1. Características técnicas camilla SUPERBRAVA (TG-2022) 

No dañar las zonas donde estén ubicados los mecanismos de la camilla para evitar un mal 

funcionamiento de estos. 

 

 MEDIDA SUPERBRAVA (mm) 

W ANCHO CUADRO 590 

A ANCHURA CABEZAL 545 

L LARGO TOTAL 2090 

G ÁNGULO PIERNAZAL 20º 

HC ALTURA CARGA 1090 

FR ANCHIURA CHASIS TRASERO 510 

FF ANCHIURA CHASIS DELANTERO 408 

B DISTANCIA ENTRE EJES 1057 

 

 

Peso de la camilla: 78 kg 
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2.2. Funcionamiento y manejo de la camilla 

2.2.1. Colocación de las baterías 

El primer paso para trabajar con la SUPERBRAVA es colocar la batería de 28 V que 

alimentan el sistema.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para retirar la batería, presionar simultáneamente los botones en color rojo, y tirar para 

desanclar la misma de su conector. 

La autonomía de la batería trabajando en vacío (sin carga) debe ser de unos 130 ciclos.  

Si la batería llegara a desgastarse en exceso, la carga de la batería debe realizarse 

con el cargador de batería externo. No intentar cargar la batería excesivamente 

descargada con su punto de carga del Rail Superbravo (R-2022). 

Nota informativa: 

La parte delantera de la camilla se corresponde con la parte del cabezal de ésta. 

La batería se entrega con una carga mínima. Previamente a operar con la camilla debemos 

cargar la batería con el cargador que se suministra, hasta que todos los leds indicadores 

de carga estén encendidos. Después ya podemos trabajar normalmente. 

 

 

 

 

 

Gatillos para 

Retirar batería 
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2.2.2. Puesta en marcha y control camilla 

Para evitar posibles lesiones al paciente y acompañantes en caso de accidente, no situar 

objetos en el recorrido de las partes móviles de la camilla. También se aconseja evitar 

elementos salientes del interior de la ambulancia. 

El sistema se pone en marcha una vez se ha conectado la batería en la camilla y se 

conecta el interruptor de encendido. El número de leds encendidos en el mando indicarán 

el estado de carga de la ésta.  

Si durante el proceso de autocontrol se produjera algún error, este sería indicado por los 

LED de error (ver cuadro de errores en capítulo 8). 

 

Funciones de las teclas del cuadro de mando: 

 

Los botones del teclado de mando funcionan de la 

siguiente manera: 

Botón amarillo: pulsándolo se encienden los leds de 

la camilla. También se paran las luces intermitentes 

de emergencia. 

Botón rojo derecha: La camilla se despliega hasta el 

final de carrera. Se desplegará por completo con un 

solo pulso hasta el final de carrera si la camilla está 

colocada en el rail. Este ciclo puede interrumpirse 

tocando cualquier botón. 

Botón rojo izquierda: La camilla se pliega hasta el 

final de carrera. Al llegar el final de carrera se 

enciende el LED de posición Plegado de camilla. Se 

plegará por completo con un solo pulso hasta el final 

de carrera si la camilla está colocada en el rail. Este ciclo puede interrumpirse tocando 

cualquier botón. 

Botón rojo derecha + amarillo: la camilla se despliega hasta su altura máxima, ignorando el 

final de carrera. 

 

La camilla entra en Stand-By de bajo consumo si no se pulsa ninguna tecla durante 

60min. Basta con pulsar cualquier botón para encender de nuevo la camilla. 
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Funciones del cuadro de mando auxiliar: 

 

Los botones del teclado de mando auxiliar funcionan 

de la siguiente manera: 

 

Botón Rojo Derecha: la camilla se despliega hasta el 

final de carrera. Se desplegará por completo con un 

solo pulso hasta el final de carrera si la camilla está 

colocada en el rail. Este ciclo puede interrumpirse 

tocando cualquier botón. 

Botón Rojo Izquierda: la camilla se pliega hasta el 

final de carrera. Al llegar el final de carrera se 

enciende el LED de posición Plegado de camilla. Se 

plegará por completo con un solo pulso hasta el final 

de carrera si la camilla está colocada en el rail. Este 

ciclo puede interrumpirse tocando cualquier botón. 

 

2.2.3. Cabezal con inclinación regulable 

 

El movimiento del cabezal se controla por los 

mandos auxiliarles de control que se encuentran en 

el lado derecho e izquierdo de la camilla. El sistema 

permite posicionar el cabezal en la inclinación 

deseada. 

Botón Superior: Tecla subida del cabezal (UP). 

Subida del cabezal hasta el final de carrera. 

Botón Inferior: Tecla bajada (DOWN) Bajada del 

cabezal hasta el final de carrera. 

 

 

 

En caso de no funcionar correctamente, el sistema 

puede desengranarse manualmente pudiendo dejar 

el cabezal de la camilla en posición de reposo (0º). 
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2.2.4. Marco cabezal extensible 

Antes de realizar esta operación es necesario tener levantado el cabezal en su posición 

máxima. 

Para extraer o plegar el cuadro cabezal telescópico, es necesario accionar uno de los dos 

gatillos rojos situados a cada lateral de la camilla. Estirando o presionando el cuadro 

cabezal al mismo tiempo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El marco del cabezal tiene un tope mecánico en posición intermedia (2090 mm de longitud), 

otro en posición plegada (1723 mm) y otro en posición extendida (2210 mm). Cuando el 

recorrido del marco cabezal llega a cada una de estas tres posiciones, notamos el “clic” de 

la palanca roja que se aloja en su posición original. 

 

Es importante que cuando se introduzca la camilla en el rail Superbravo, la posición del 

marco delantero sea intermedia. Si estuviera en posición extendido o plegado podría 

ocasionar daños en la camilla y/o el operador. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gatillos 

rojos 
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2.2.5. Piernazal regulable   

 Botón para regular la inclinación de las piernas 

Mediante el accionamiento del botón 

A y moviendo el piernazal 

manualmente, es posible regular, a la 

inclinación que se desee, el 

posicionado de las piernas. Una vez 

que dicha inclinación es la correcta y 

soltando el botón A, el piernazal 

queda bloqueado automáticamente en 

la posición requerida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Botón para regular la inclinación de los pies 

Mediante el botón B, la inclinación de los pies puede variar hasta la posición deseada sin 

variar la inclinación de las piernas, solamente accionándolo en la dirección que indica la 

figura inferior y soltándolo una vez se haya conseguido la inclinación deseada. 

 

  

 

 

 

 

 

 

BOTÓN A 
 

El adhesivo de la imagen indica la 

posición del botón de regulación 

de las piernas. 
 

BOTÓN B 
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2.2.6. Barandillas 

 

Las barandillas de seguridad se pueden regular desde una posición totalmente horizontal 

hasta una posición de 90 grados. El sistema permite fijar la barandilla en las 5 posiciones 

intermedias. El movimiento de subida desde la posición horizontal a la posición de 90ºC se 

realiza manualmente. Una vez alcanzada la posición deseada la posición de la barandilla 

queda fijada automáticamente. 

Para desbloquear el sistema se deben apretar las manetas rojas, liberando el sistema, y 

pudiendo mover manualmente las barandillas hacia el exterior de la camilla. 

 

 

 

Barandilla 
 

Maneta 
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2.2.7. Porta sueros   

La camilla va provista de dos porta-sueros 

situados en ambos lados de la camilla 

SUPERBRAVA. Levantamos el perfil de suero 

hasta su posición vertical para poder fijarlo 

perpendicularmente a la camilla. 

La longitud de dicho palo de suero puede 

alargarse o acortarse desenroscando las 

fijaciones de la barra telescópica. Levantar el 

gancho hasta la posición deseada, y volver a 

enroscar la fijación. 

 

La carga máxima admitida por el palo de suero es de 6 Kg. 

 

 

 

2.2.8. Forma de asegurar los cinturones de seguridad al paciente. 

2.2.8.1. Cinturones del cabezal. 

Los cinturones del cabezal se montan 

cruzados, uniendo siempre las partes 

inferior y superior con el mismo color. 
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2.2.8.2. Cinturones del vientre y de los pies 

 

Colocar la hebilla hembra A y la macho B en la posición indicada en la figura inferior e 

insertar esta última en la ranura de la primera. Una vez que quede anclado el 

conjunto, centrar y tensar dicho conjunto regulando la tensión del cinturón mediante 

el extremo C. 

 

 

 

 

 

 

 

Se aconseja que el paciente, durante el tiempo que esté sobre la camilla, 

esté siempre sujeto con los cinturones de seguridad. 

 

2.2.9. Posición de los cinturones. 

Los cinturones se posicionan a las medidas aproximadas que se indican en la figura 

inferior. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A 
 

B 
 

C 
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2.2.9.2. Cinturones cabezal. 

 

Los cinturones del cabezal deben hacerse pasar por los agujeros de este y fijarse en 

el travesero mediante un nudo como se indica en las figuras siguientes: 

 

 

 

 

 

 

 

      

 

Los códigos para nuestros cinturones son los siguientes: 
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2.2.10. Palanca de freno rueda trasera 

Presionando con el pie la palanca indicada en el 

dibujo, las ruedas traseras quedan bloqueadas por el 

freno. Son una ayuda para mantener la camilla 

estática, nunca deben usarse como frenos 

dinámicos. 

 

 

 

 

 

2.2.11. Palanca para bloquear ruedas delanteras 

 

Presionando la palanca central roja 

se permite el giro libre de las ruedas. 

Presionando la palanca trasera 

verde bloqueamos el giro libre de las 

ruedas.  

 

 

 

Las ruedas delanteras deben estar siempre bloqueadas cuando carguemos la 

camilla sobre el raíl. De no ser así, se podrían dañar elementos importantes de la 

camilla. 

No accione la palanca de freno si hay un paciente en la camilla. La camilla podría 

volcarse si se mueve con los frenos presionados, con el riesgo de causar lesiones 

al paciente o al operador, y daños a la camilla. 

Nunca se debe dejar un paciente desatendido en la camilla, ya que este podría 

sufrir lesiones; sujete firmemente la camilla cuando haya un paciente encima. 

No instale ni utilice los frenos de la camilla con las ruedas excesivamente 

gastadas. La instalación o el uso de los frenos en las ruedas con diámetro inferior 

a 150mm podría implicar un mal funcionamiento y una disminución de la fuerza de 

retención de los frenos, con el riesgo de provocar lesiones al paciente o al 

operador y daños a la camilla. 
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Los frenos de las ruedas están diseñados sólo para ayudar a limitar el movimiento 

de la camilla cuando ésta no deba desplazarse y para facilitar el transporte de 

pacientes. Es posible que los frenos de las ruedas no ofrezcan suficiente 

resistencia en todas las superficies o con pesos. 

Para un peso superior a 200kg se recomienda utilizar una posición baja en el 

traslado del paciente, pudiendo subir la camilla hasta la posición necesaria en el 

momento de introducirla en la ambulancia. 

 

2.2.12. Montaje de la camilla SUPERBRAVA en el raíl SUPERBRAVO 

 

IMPORTANTE: 

 

Debemos regular el recorrido máximo de elevación de la 

camilla únicamente la primera vez que la cargamos sobre el 

raíl.  

Si cambiamos a otra ambulancia de diferente altura se 

tendrá que volver a ajustar. 

Para ajustar la cota máxima de la trayectoria ascendente de 

la camilla, debemos colocar la camilla frente al raíl 

desplegado en el exterior de la ambulancia. Situar las 

ruedas delanteras medio centímetro por encima del perfil 

donde se deslizan las ruedas pequeñas de carga. (Ver 

imagen lateral). 

Se debe mantener la camilla en esta posición al retirarla del raíl. Posteriormente debemos 

buscar la leva de ajuste en la parte superior de la camilla cerca de la fijación del 

amortiguador del cabezal. 

Haremos rotar la leva hasta que se 

encienda la luz del final de carrera. 

Una vez orientada apretaremos el 

tornillo 8 Nm para fijar la leva en 

esta posición definitiva. 

 

 

 

 

Final de 

carrera 

Leva de 

ajuste 
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A partir de entonces la camilla se elevará como máximo hasta la cota establecida. 

Comprobar una maniobra de carga y si es necesario volver a ajustar. 

En terrenos irregulares o cambios de rasante podemos elevar la camilla al máximo de su 

recorrido presionando el botón rojo derecho y amarillo al mismo tiempo. 

Para cargar la camilla en el raíl Superbravo, éste deberá estar en la posición exterior de la 

ambulancia. Tirar de la palanca roja para liberar el bloque y poder extraerlo. Una vez fuera, 

dirigiremos la camilla hacia los perfiles que sobresalen de la ambulancia y haremos coincidir 

las ruedas pequeñas de la camilla sobre el raíl. 

    

 

 

 

 

 

Una vez orientada la camilla sobre 

los perfiles laterales, empujar la 

camilla hasta llegar al tope de las 

ruedas delanteras. 

 

 

 

 

 

Pulse el Botón Rojo Izquierda del cuadro de mando para recoger las patas de la camilla 

hasta el final de su carrera. Si la operación es correcta el eje delantero debería queda en el 

interior de los ganchos, y se encenderá el LED de plegado de camilla del cuadro. 
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Las ruedas delanteras deben estar 

siempre bloqueadas cuando carguemos la 

camilla sobre el raíl. De no ser así, se podrían 

dañar elementos importantes de la camilla. 

Accionar el gatillo rojo trasero derecho del raíl 

para desbloquear el mecanismo y empujar la 

camilla hacia el interior hasta llegar al final de 

carrera.  

 

 

Una vez realizado todo este proceso la camilla 

debe quedar perfectamente fijada sobre el raíl.  

 

 

 

 

   

También puede comprobarse que la palanca de 

descarga está en posición de reposo. 
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No desconectar la batería secundaria 

de la ambulancia cuando ésta no esté en 

servicio para permitir la carga de la batería 

de la camilla entre servicios. 

 

 

 

 

2.2.13. Transferencia del paciente a la camilla 

➢ Para transferir el paciente a la camilla: 
 

1. Desplace la camilla hacia el paciente. 

2. Coloque la camilla al lado del paciente y súbala o bájela al nivel del paciente. 

3. Baje las barandillas y abra los cinturones de sujeción. 

4. Transfiera al paciente a la camilla aplicando los procedimientos de servicios médicos 

de emergencia convencionales. 

5. Utilice todos los cinturones de sujeción para asegurar al paciente en la camilla 

6. Ajuste el respaldo, el reposapiés y las barandillas según sea necesario. 

 

➢ Al desplazar la camilla:  
 

- Asegúrese de que todos los cinturones de sujeción están abrochados por encima del 

paciente. 

- Debe haber un operador en el extremo inferior y otro en el extremo superior de la 

camilla en todo momento cuando se desplace la camilla con un paciente. 

- Acérquese directamente a los umbrales de las puertas u otras barreras bajas y 

levante las ruedas sobre el obstáculo por separado, nunca las cuatro a la vez. 

 

➢ Técnicas de elevación adecuadas: 
 

Al levantar la camilla y el paciente siga estas cinco pautas básicas que le ayudarán a 

evitar lesiones:  

- Mantenga las manos cerca del cuerpo. 

- Mantenga la espalda recta. 

- Coordine los movimientos con su compañero y levante con las piernas. 

- Evite girarse. 

- Utilice siempre la camilla como se describe en este manual. 
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3. USO PALANCA DE EMERGENCIA 

 

En caso de avería del sistema hidraulico, se puede manipular la camilla manualmente. Para el 

siguiente procedimiento es indispensable la manipulación con dos operarios. Con la camilla en 

posición desplegada, tirar del gatillo rojo que está situado junto a la batería en la parte trasera. La 

camilla descendera hasta el tope inferior y se quedará en esta posición. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Del mismo modo, accionando el gatillo y levantando la camilla (siempre entre los dos operarios) 

las patas de la camilla se desplegan hasta soltar el gatillo y dejarlas fijas en la posición adoptada.  

Si se desea cargar en en el rail, habrá que posicionarlo encima del bloque (como en el 

procedimiento normal) y plegar la camilla manualmente empujando los puños situados en la parte 

inferior del chasis.  

Para introducir el rail dentro de la ambulancia se debe aguantar la posicion plegada de la camilla 

manualmente hasta llegar a fijarlo. 
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4. CUIDADO Y ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO 

 

4.1. Información de contacto 

Para cualquier consulta relacionada con el uso, el mantenimiento o la instalación de un producto 

de KARTSANA, puede contactar con nuestro Servicio de Asistencia Técnica (SAT). 

 

o Teléfono: +34 93 715 86 72 

o E-mail: sat@kartsana.com 

o Dirección:  

Narcís Monturiol, 34 

08192 Sant Quirze del Vallès 

Barcelona (España) 

4.2. Condiciones ambientales 

Tanto para uso como almacenamiento: 

Temperatura recomendada: desde -10ºC hasta +60ºC 

Humidad relativa: 5 – 95% 

4.3. Limpieza 

Para la desinfección de la camilla, hacer incidir sobre la superficie a desinfectar productos que 

no dañen la superficie de los materiales mediante una bayeta, trapo o similar. Si la superfície a 

desinfectar está engrasada, volver a engrasarla una vez se haya finalizado la desinfección. 

Rogamos utilice los desinfectantes según las instrucciones del fabricante. 

 

 

 

 

No lavar la camilla con agua a presión, tener especial cuidado en elementos eléctricos, 

carcasa placa electrónica, teclado, leds y motor. 

 

Quitar las baterías antes de lavar y secar los contactos de los bornes posteriormente. 

 

La empresa fabricante no se hará cargo de ningún desperfecto o anomalía producido por un 

producto de limpieza que pueda dañar la superficie de los materiales de la camilla. 

La empresa fabricante aconseja, por motivos de higiene y conservación de los componentes del 

producto, su desinfección después de cada uso. 

mailto:sat@kartsana.com
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4.4. Mantenimiento 

4.4.1. Mantenimiento preventivo 

Un mantenimiento periódico y correcto garantiza la durabilidad de la camilla. 

Se recomienda crear un plan de mantenimiento que incluya revisiones periódicas y 

establecer un empleado responsable para llevarlo a cabo. 

La persona que realiza el mantenimiento preventivo del aparato (usuario, 

fabricante/proveedor o tercero) debe cumplir o adherirse a los siguientes requisitos 

básicos: 

✓ Posesión de conocimientos técnicos relativos a la camilla y de los procedimientos de 

mantenimiento periódico descritos en estas instrucciones. 

✓ Utilización o apoyo de personal técnico cualificado formado específicamente en las 

operaciones de mantenimiento requeridas para la camilla. 

✓ Uso de componentes, piezas de repuesto o accesorios originales o aprobados por el 

proveedor para evitar la necesidad de realizar alteraciones o modificaciones en el 

dispositivo que anulen la garantía. 

✓ El registro de todas las operaciones de mantenimiento llevadas a cabo en el dispositivo, 

de acuerdo con las instrucciones de la Directiva 93/42/CEE del Consejo Europeo, que 

establece la obligación del comprador de proporcionar, cuando se le solicite, el 

mencionado registro de atención posventa a efectos de la trazabilidad del producto. 

Compruebe el aparato antes de cada uso. 

Antes de cada servicio, hay que asegurarse de los siguientes puntos: 

✓ Funcionalidad del producto. 

✓ Fijación de tuercas y tornillos. 

✓ Buen estado de las piezas móviles, ruedas, correas, colchón. 

✓ Sensibilidad de los muelles. 

✓ Debe comprobarse el buen funcionamiento de todas las funciones eléctricas: amplitud 

de movimiento, iluminación, etc. 

Si el aparato no parece apto para un uso correcto y seguro, debe ponerse fuera de 

servicio hasta que se repare o se restablezca el pleno funcionamiento del aparato. 

No modifique el dispositivo estructuralmente por ningún motivo, ya que esto puede causar 

graves daños a los pacientes y/o a los operadores. 

Intervalo de lubricación recomendado para las piezas móviles: 

o 1 - 30 servicios al mes: cada 3 meses 

o 30 - 50 servicios al mes: cada 2 meses 

o Más de 150 servicios al mes: cada mes 
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Todo el mantenimiento que no sea la lubricación, el apriete de tuercas y tornillos y la 

limpieza ordinaria debe ser realizado por KARTSANA o un centro de servicio autorizado. 

4.4.2. Mantenimiento de las revisiones 

La persona a la que se confíe el mantenimiento del producto debe garantizar los siguientes 

requisitos básicos: 

✓ Conocimiento adecuado del producto, de sus características técnicas / constructivas, 

de los puntos de control y pruebas finales, del embalaje, de la conservación y de la 

manipulación. 

✓ Conocimiento adecuado de la tecnología utilizada en la producción del producto. 

✓ Conocimiento de todas las funciones correctas del producto y de cualquier riesgo 

potencial o posible mal funcionamiento o avería del producto. 

✓ Posesión de todos los instrumentos necesarios para llevar a cabo cualquier servicio 

técnico o pequeñas reparaciones. 

✓ La posesión (o la posibilidad de adquirir) piezas de recambio del fabricante original o 

autorizadas por éste. 

✓ Utilización o apoyo de personal técnico especializado formado por el fabricante para el 

mantenimiento del producto en cuestión. 

4.5. Transporte y almacenamiento 

Antes de transportar la camilla, asegúrese de que ha sido embalado adecuadamente y 

asegurado para evitar daños durante el transporte. 

Conserve el embalaje original para otros transportes eventuales.  Cualquier daño causado al 

dispositivo durante el transporte no está cubierto por la garantía. 

Las reparaciones y sustituciones de las piezas dañadas corren a cargo del cliente. El aparato 

debe almacenarse en un lugar seco. Durante el almacenamiento, no ponga ningún objeto 

pesado encima del producto. No debe utilizarse como soporte de ningún tipo de objeto.  

4.6. Recilaje 

Conserve el embalaje original para otros transportes eventuales.  Cualquier daño causado al 

dispositivo durante el transporte no está cubierto por la garantía. Las reparaciones 

Las reparaciones y sustituciones de las piezas dañadas corren a cargo del cliente. 

El aparato debe almacenarse en un lugar seco. 

Durante el almacenamiento, no ponga ningún objeto pesado encima del producto. No debe 

utilizarse como soporte de ningún tipo de objeto. 

 

4.6. Desecho 

Cuando el producto ya no esté en condiciones de funcionamiento, si no ha sido contaminado 

por ningún agente corrosivo o contagioso, puede ser eliminado como cualquier residuo 

metálico, siguiendo la normativa local vigente sobre eliminación de residuos metálicos. 
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5. MANTENIMIENTO 

 

 Inspeccione siempre el colchón cada vez que limpie la funda. Siga los protocolos del 

hospital y realice el mantenimiento preventivo cada vez que limpie la funda del colchón. 

Si el colchón resulta afectado, retírelo del servicio y sustitúyalo para evitar la 

contaminación cruzada. 

 

Para un correcto mantenimiento de la camilla, revise lo siguiente puntos de la lista: 

 

o La funda del colchón (la parte superior y la inferior) no presentan rasgaduras, cortes ni 

orificios. 

o Las soldaduras del colchón no deben presentar rasgaduras u otros defectos. 

o Todos los cinturones son seguros. 

o Todas las etiquetas del producto están colocadas y son leíbles. 

o Ninguna pieza soldada presenta daños. 

o La rueda giratoria no está desgastada ni dañada 

o Las ruedas giratorias se bloquean al utilizar el pedal de freno, están libres de residuos, y no 

están desgastadas ni dañadas 

o Elevación, descenso y fijación segura del respaldo de la camilla. 

o El respaldo no se desvía ni se baja inesperadamente 

o No hay fugas en los cilindros del respaldo. 

o El pasador del cilindro del respaldo no está atascado 

o Los pedales de freno/dirección no están doblados ni dañados 

o El mecanismo de freno funciona. 

o El bastidor de la base no está dañado. 

o No hay fugas de líquido en el motor electrohidráulico. 

o El cable del sistema de emergencia de liberación hidráulico no está flojo ni dañado. 

o La palanca del sistema de emergencia está libre de residuos y no se queda atascada. 

o La camilla sube y baja sin problemas. 

o Los manguitos no están fuera de su posición, sueltos, desgastados ni dañados. 

o Las sujeciones de velcro están colocadas, intactas y seguras. 

o No hay interferencias entre los componentes de cableado y mecánicos móviles. 

o No hay fugas en las conexiones hidráulicas. 

o Lubricar cuando sea necesario. 

o Los accesorios y el material de montaje están en buenas condiciones 
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6. EXPLOSIONADO DE LA CAMILLA SUPERBRAVA 
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7. ACCESORIOS 
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8. ERRORES 
 

 

Al producirse algún error, la camilla queda inactiva con: 

o Indicador de camilla plegada parpadeando  

o Leds parpadeando 

o Marca código de error mediante combinación de los cuatro leds amarillos de error 

 

Para salir del estado de Error: 

o Botón rojo UP, botón rojo DOWN y botón amarillo de Luz pulsadas a la vez durante 2seg 

o Si se desea apagar las luces led durante algún error pulsar botón amarillo. 

 

8.1. Códigos de error 

 

DENOMINACIÓN DEL ERROR COD 
LEDS 

A A A A 

Error en Carga Batería al NO superar Tensión mínima 2   ON  

Error de Intensidad de Carga Baterías MUY ALTA 3   ON ON 

Error en Carga Baterías por falta Tensión Ambulancia 4  ON   

Baterías DESCARGADAS o MUY BAJAS 5  ON  ON 

Error por Interruptor Ambulancia 6  ON ON  

Error en Cargador por falta de batería, o camilla desconectada 7  ON ON ON 

Error en Carga por superación de Duty máx en PWM 8 ON    

Error en Movimiento de subida por tiempo excesivo 9 ON   ON 

Error en Movimiento de bajada por tiempo excesivo 10 ON  ON  

Error en Motor por superar intensidad máxima 11 ON  ON ON 

Error en Motor por tensión baja 12 ON ON   

 

8.2. Solución de errores 

Si realizamos maniobras de subida y bajada ininterrumpidamente de la camilla durante 2 

minutos, posteriormente deberíamos realizar una parada de 10 segundos para que el sistema se 

recupere y podamos seguir operando sin problemas. 

Se aconseja extraer la batería si la camilla no va a ser utilizada durante largos periodos de 

tiempo. 
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SOLUCIÓN DE ERRORES 

COD DESCRIPCIÓN DEL ERROR POSIBLE CAUSA DEL ERROR SOLUCIÓN 

2 

La Tensión de la batería es 

inferior a 3V. La batería está 

desconectada o dañada. 

Batería desconectada 

Conectar las baterías 

correctamente en la base de 

conexión. 

 Revisar que los cables de la 

batería estén bien conectados a 

la placa electrónica. 

Batería dañada Sustituir por batería nueva 

3 
La Tensión de la batería es 

superior a 34V 

Se ha producido una 

sobrecarga en el proceso de 

recarga de las baterías. (Usar 

SOLO el cargador 

suministrado por KARTSANA o 

la camilla para hacer las 

recargas de las baterías.) 

Dejar la batería en reposo, a ser 

posible en un lugar frío, durante 3 

ó 4 horas (o hasta que al 

conectarla a la camilla no reporte 

el error 3) para que se auto 

descargue. Comprobar que las 

baterías no han sufrido daños 

internos realizando descargas de 

estas mediante movimientos de 

subida y bajada de la camilla. 

Debe permitir al menos 15 ciclos 

antes de descargarse. 

Batería dañada Sustituir por batería nueva 

4 

La camilla no recibe tensión 

procedente de la 

ambulancia. 

El enchufe camilla-raíl no 

conecta correctamente 

Comprobar que los dos contactos 

del enchufe de la camilla y del raíl 

se estén tocando, y que no haya 

ningún cuerpo extraño entre ellos. 

La batería de la ambulancia 

está descargada o dañada. 

Cargar batería o cambiar por una 

nueva respectivamente. 

Cables de alimentación mal 

conectados ya sea en la 

ambulancia, raíl o camilla. 

Comprobar conexión de los 

cables. Orden de comprobación 

recomendado: ambulancia, raíl y 

camilla. 

Uno de los contactos de cobre 

del enchufe de la camilla no ha 

salido completamente de su 

alojamiento en la pieza de 

plástico 

Comprobar que los contactos del 

enchufe entren y salgan 

suavemente de su alojamiento. 

5 
La Tensión de la batería es 

inferior a 18V. 
Batería descargada Cargar batería 

6 

La camilla está recibiendo 

tensión por el enchufe, pero 

los contactos de cobre no 

han sido presionados. 

La camilla no ha entrado 

completamente en el raíl 

Posicionarla correctamente en el 

interior del raíl. 

7 No se detectan la batería 

Baterías desconectadas 
Introducirlas totalmente en la 

placa de sujeción hasta oír clic. 

Batería dañada Sustituir por batería nueva 

Batería muy baja Cargar con cargador externo 

8 Fallo en proceso de recarga 
Contactar con el servicio 

técnico 
Contactar con el servicio técnico 

9 

Han trascurrido más de 22 

segundos en movimiento 

ascendente 

Batería descargada Cargar batería 

Fallo en sistema hidráulico Contactar con el servicio técnico 

El mecanismo no se mueve 

libremente 

Revisar mecanismos en busca de 

algún roce excesivo o 

interferencia entre piezas 



FUNCIONAMIENTO Y MANEJO DE  

LA CAMILLA SUPERBRAVA 
 

Rev.2 

09.03.23 

 

40 

10 

Han trascurrido más de 22 

segundos en movimiento 

descendente 

Batería descargada Cargar batería 

Fallo en sistema hidráulico 

Revisar posibles pérdidas de 

aceite. Contactar con el servicio 

técnico 

El mecanismo no se mueve 

libremente 

Revisar mecanismos en busca de 

algún roce excesivo o 

interferencia entre piezas 

11 Intensidad superior a 48A 

Camilla sobrecargada 
No cargar la camilla con más de 

320Kg. 

Batería descargada Cargar batería 

El mecanismo no se mueve 

libremente 

Revisar mecanismos en busca de 

algún roce excesivo, bloqueo o 

interferencia entre piezas 

12 Tensión inferior de 15V 

Camilla sobrecargada 
No cargar la camilla con más de 

320Kg. 

Batería descargada Cargar batería 

El mecanismo no se mueve 

libremente 

Revisar mecanismos en busca de 

algún roce excesivo, bloqueo o 

interferencia entre piezas 

 

8.3. Protecciones del motor 

El sistema se desconecta en las siguientes situaciones: 

o Por Time-out de 22 seg 

o Por Intensidad superior a 60A durante más de 0,5 seg.  

o Por Tensión de Batería Motor menor de 18 Vol. 

 

8.4. Entrada en ambulancia 

Si hay entrada de ambulancia se pueden producir 3 casos: 

1) Camilla encendida sin tensión de ambulancia: los LED estarán apagados esperando tensión 

del vehículo. Pasados 10 segundos los leds de la camilla parpadean. Dejarán de parpadear 

una vez la camilla reciba carga de ambulancia. 

2) Camilla apagada con tensión de ambulancia: leds apagados esperando tensión de la 

ambulancia. Por consiguiente, antes de entrar la camilla en la ambulancia comprobar que el 

interruptor de batería se encuentra pulsado. 

3) Camilla encendida y tensión de ambulancia. Se inicia la carga de las baterías. Al acabar queda 

encendido el led de error superior y espera 1h hasta nueva secuencia de recarga. 

8.5. Carga de batería 

Al entrar en ambulancia se testea la batería durante 10 segundos para comprobar que su tensión 

está entre 3 y 34 voltios. Además, se aplican 100 mA de corriente para comprobar que la batería 

está conectada. El proceso de carga de la Batería consta de 2 fases. Para la primera fase se ha 

de cumplir alguna de las siguientes condiciones: 

o La carga anterior fue incompleta 

o La batería está descargada 

o La batería tiene una tensión inferior a 25,6 volts 
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▪ Duty Max 

▪ Tensión mayor de 30,4 voltios 

▪ Intensidad mayor de 1,2C (6,0A) 

▪ No supera la tensión mínima de 17,6vol en el tiempo de 30min 

 

▪ Duty Max 

▪ Tensión mayor de 30,4 voltios 

▪ Duty Max 

▪ Tensión mayor de 30,4 voltios 

▪ Intensidad mayor de 1,2C (6,0A) 

▪ Duty Max 

▪ Tensión mayor de 30,4 voltios 

 

Para la segunda fase solo se exige que no se haya producido ningún error. 

 

FASE 1 Consta de 3 pasos consecutivos (Se han de completar para dar la batería como 

cargada): 

 

1) INICIO DE CARGA → Carga con intensidad constante de 0,15C (750mA) hasta que se 

cumpla una de las siguientes condiciones: 

 

- Tensión mayor de 24 voltios 

- Tiempo máximo de 20 minutos 

- Salida de ambulancia 

- Error por: 

 

 

 

 

2) CARGA RÁPIDA →  Carga con intensidad constante de 0,36C (1,8A) hasta que se cumpla 

una de las siguientes condiciones: 

- Se llega a la tensión de 28,8 Voltios 

- Tiempo máximo de 120min 

- Salida de Ambulancia 

- Error por: 

   

 

3) CARGA COMPLETA → Carga con tensión constante de 28,8 voltios hasta que se cumpla 

una de las siguientes condiciones: 

- Tiempo máximo de 60 minutos 

- Salida de ambulancia 

- Error por: 

 

 

 

FASE 2 Consta de 1 paso (carga de mantenimiento que no es necesario completar): 

 

1) CARGA DE MANTENIMIENTO: carga con intensidad constante de 0,016C (80mA) hasta 

que se cumpla una de las siguientes condiciones: 

- Tiempo máximo de 10 minutos 

- Se llega a la tensión de saturación de 29,04 Voltios 

- Salida de ambulancia 

- Error por: 

 

 

 
Si la batería cae por debajo de 20 voltios la carga de batería debe hacerse mediante el cargador 

propio y no en ambulancia. 
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